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بــرای  نظامــی  فرماندهــی  عالــی  دوره‌هــای  در  کــه  می‌دانیــم 
مثــال در ایــران در دوره آمــوزش فرماندهــی ســتاد )دافــوس( بــه 
کــه آثــار تاریخــی و  فرماندهــان نظامــی آمــوزش داده می‌شــود 
فرهنگــی ‌بویــژه آثــار ثبت‌شــده ذیــل كنوانسیــون 1972 یونســكو 
کنوانسیــون ۱۹۵۴  در زمــان تخاصمــات مســلحانه، به‌موجــب 
کنوانسیــون لاهــه( و اساســنامه دیــوان بین‌المللــی  یونســکو )
دادگســتری )اساســنامه رم( نبایــد مــورد هجمــه و تعــرض قــرار 
کــه چگونــه باوجــود  گیرنــد؛ امــا پرســش اساســی ایــن اســت 
چنیــن اســناد و ســازوکارهای بین‌المللــی، همچنــان در زمانــه 
جنگ‌هــا شــاهد تعــرض بــه میــراث تاریخــی و فرهنگــی کشــورها 
هســتیم؟ و نقــش نهادهــای بین‌المللــی در این زمینه چیســت؟
 پاســخ به این پرســش را باید در مجموعه‌ای از عوامل حقوقی، 
سیاســی و عملــی جســت‌وجو کــرد: نخســت آنکــه، باوجود نقش 
محوری یونســکو و دیوان بین‌المللی دادگســتری، باید بپذیریم 
نظــام حقــوق بین‌الملــل از ضمانــت اجــرای گســترده و قدرتمنــد 
در تمامــی اركان برخــوردار نیســت. درواقــع، اجــرای ایــن قواعــد 
تــا حــد زیــادی بــه اراده دولت‌هــا وابســته اســت و در بسیــاری 
ــا  ــا ب ــا کافــی نیســتند ی از مــوارد، ســازوکارهای تنبیهــی موجــود ی
كــه بــرای  محدودیت‌هــای سیاســی مواجهنــد. شــاهد بودیــم 
مثــال باوجــود پیگــرد قضــایی نخســت‌وزیر رژیــم صهیونیســتی 
از ســوی دیــوان لاهــه، دولــت فعلــی آمریــكا به‌جــای تمكیــن 
تحریــم  مــورد  را  حكــم  صادركننــده  قاضــی  دیــوان،  به‌حکــم 
کیفــری  قــرارداد؛ بــه عبارتــی احــكام نهادهــایی ماننــد دیــوان 
اختیاراتــی مشــخص  و حــوزه  تنهــا در چارچــوب  بین‌المللــی 
کــرده اســت. بــه همیــن روســت كــه پــس از  قابلیــت اعمــال پیدا
ــاهد  ــا ش ــون 1954 تنه ــب كنوانسی ــال از تصوی ــت هفتادس گذش
یــك مــورد محكومیــت قضــایی منجــر بــه حبــس، آن‌هــم مربــوط 
ــر  ــان تخریبگ ــر افراطی ــی رهب ــی، یعن ــخصیت غیردولت ــك ش ــه ی ب
آرامگاه‌هــای تاریخــی تیمبوکتــو در مالی هســتیم و در موارد دیگر 
نظیــر تخریــب گســترده آثــار تاریخــی در غــزه، بامیــان و پالمیــرا 
عــملاً پیگــرد قضــایی خاصــی صــورت نگرفتــه و نتیجــه درخــوری 

بهره‌گیری از گردشگری جنگ به‌عنوان یک ابزار قدرتمند می‌تواند به معرفی و حفاظت از 
اماکن آسیب‌دیده و بازسازی‌شده کمک کند. ایجاد فضاهای موزه‌ای و مراکز بازدید در 

، ‌بویژه در دوران پس از جنگ،  ثار مناطق جنگی یا بحران‌زده، علاوه بر حفظ و نگهداری از آ
فرصت‌های مهمی برای بازخوانی تاریخ و فرهنگ در این اماكن فراهم می‌آورد. 

در زمانــه جنــگ تحمیلــی اخیــر موضــوع حفاظــت از میــراث 
ــار تاریخــی آسیب‌دیــده آن از ســوی نهادهــای  فرهنگــی و آث
‌بویــژه  بین‌المللــی بارهــا در رســانه‌ها مطــرح شده‌اســت 
تهــران  گلســتان  کاخ  جهانــی  میــراث  نظیــر  آثــاری  آنکــه 
و مجموعــه چهل‌ســتون اصفهــان نیــز در زمــره ایــن آثــار 
ــاری کــه به‌موجــب کنوانسیــون ۱۹۷۲  آسیب‌دیــده بودنــد؛ آث
ــده  ــکو ثبت‌ش ــی یونس ــراث جهان ــت می ــکو در فهرس یونس
آن‌هــا ســال‌ها   اطلاعــات مکانــی و جغرافیــایی 

ً
و طبیعتــاً

ــر روی ســایت رســمی یونســکو درج و همــگان  ــه ب اســت ک
از شــرایط تاریخــی و فرهنگــی ایــن آثــار مطلــع می‌باشــند.

دکتر مصطفی پورعلی
 عضو کمیته ثبت جهانی معاونت میراث

فرهنگی وزارت میراث فرهنگی
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كنــون حاصــل نیامــده اســت. نیــز تا
 از ســویی می‌دانیــم كــه متــن كنوانسیــون 1954 نیــز در عمــل 
بــه متنــی كلــی بــا امــكان سوءاســتفاده بــدل شــده اســت ‌بویــژه 
آنجــا کــه كنوانسیــون مذكــور تعرض بــه میراث فرهنگــی طرفین 
کــه آن مــكان »هــدف نظامــی« نباشــد  تخاصــم را درصورتی‌
ممنــوع كــرده اســت، لــذا در شــرایط مخاصمــه مســلحانه، ایــن 
مفهــوم و توجیــه »ضــرورت نظامــی« عمــوماً به‌عنــوان توجیهی 
بــرای نادیــده گرفتــن تعهــدات بین‌المللــی مــورد اســتناد قــرار 
گیــرد و عــملاً تفسیــر موســع یــا سوءاســتفاده از ایــن مفهــوم  می‌
بــه تضعیــف حمایــت از میــراث فرهنگــی در زمانه‌هــای جنــگ 
انجامیــده اســت، هرچنــد پروتكل‌هــای حقوقــی كنوانسیــون 
1954 تلاش كرده‌انــد تــا حــدودی ایــن ابهامــات را رفــع نماینــد، 
ــه اجــرای  ــه دلیــل عــدم پیوســتن كشــورها ب لیكــن در عمــل ب
ایــن پروتكل‌هــا نتیجــه حقوقــی درخــوری از ایــن كنوانسیــون 

بــه دســت نمی‌آیــد.
بااین‌حــال در شــرایط پیچیــده قــدرت در نظــام بین‌الملــل، 
تنهــا راهــكار غیرنظامــی موجــود بــرای صیانــت از میراث بشــری 
همیــن کنوانسیون‌هــای بین‌المللــی اســت، امــا بهره‌منــدی از 
همیــن ســازوكار حقوقــی و تحقــق کامــل اهــداف آن‌ها مســتلزم 
گیــری مؤثــری  مــوارد دیگــری اســت كــه ازجملــه آن‌هــا ارتباط‌
از ســوی مقامــات مســئول  كنوانسیــون 1954  بــا دبیرخانــه 
در شــرایط صلــح و غیــر بحرانــی و همچنیــن تــداوم تلاش‌هــا 
بــرای افزایــش ثبــت پهنه‌هــای تاریخــی و فرهنگــی كشــور در 
فهرســت میــراث جهانــی یونســكو اســت. بدیهــی اســت هــر 
چقــدر پهنه‌هــای میراث جهانی كشــور فزونی یابــد و ارتباطات 
فرهنگــی و بین‌المللــی درزمینــه دو كنوانسیــون مذكــور افزایش 
گیــری از ظرفیــت فرهنگــی و نــه الــزاماً حقوقــی  یابــد امــكان بهره‌
كنوانسیون‌هــا و نهادهــای حقوقــی بین‌المللــی فزونــی  ایــن 
خواهــد یافــت. در ایــن ‌ارتبــاط یــادآوری مخالفت‌هــای صــورت 
گرفتــه از ســوی برخــی از محافــل داخلــی در خصــوص ثبــت 
نیســت؛  فایــده  از  خالــی  ایــران  سراســری  راه‌آهــن  جهانــی 

به‌وضــوح مشــاهده شــد بازتــاب خبــری تعــرض بــه میــراث 
جهانــی راه‌آهــن سراســری در زمــان حــملات دشــمن صهیونی ـ 
آمریكایی چه میزان نسبت به تعرض به دیگر زیرساخت‌های 
گرفــت. قــرار  محكومیــت  مــورد  و  بــوده  گســترده  كشــور 

در  بین‌المللــی  نهادهــای  كلــی  ســاختار  شــد  متذكــر  بایــد 
صلــح،  ترویــج  باهــدف  فرهنگــی  میــراث  و  فرهنــگ  حــوزه 
کاهــش تنش‌هــا و ایجــاد زمینه‌هــای بازســازی و آشــتی تعریــف 
شده‌اســت. در ایــن میــان، نقــش یونســکو به‌عنــوان مهم‌تریــن 
از  برجســته‌تر  حــوزه،  ایــن  در  بین‌المللــی  تخصصــی  نهــاد 
ســایرین اســت. بااین‌حــال، بررســی عملکــرد ایــن ســازمان 
نشــان می‌دهــد کــه رویکــرد آن در قبــال مخاصمــات مختلــف، 
همــواره یکســان و یکنواخــت نبــوده اســت؛ بــرای مثــال، در 
جریــان جنــگ میــان روسیــه و اوکرایــن، یونســکو مواضعــی 
نســبتاً صریــح در حمایــت از اوکرایــن اتخاذ کرد؛ ازجمله تعویق 
و جابه‌جــایی محــل برگــزاری نشســت کمیتــه میــراث جهانــی 
ک روسیــه برگــزار شــود و درنهایــت  یونســکو کــه قــرار بــود در خــا
بــه مــکان دیگــری منتقــل شــد. ایــن اقــدام عــملاً نشــانه‌ای از 
کــه  اتخــاذ موضعــی فراتــر از بی‌طرفــی صــرف تلقــی شــد، درحالی‌
ازجملــه  دیگــر،  مخاصمــات  برخــی  جریــان  در  مقابــل،  در 
درگیری‌هــای مرتبــط بــا جنــگ بوســنی، ایــن ســازمان تلاش 
گرایانه‌تــری ایفــا کنــد و از ورود مســتقیم بــه  کــرد نقــش میانجی‌

جانــب‌داری سیاســی پرهیــز نمایــد.
ایــن تفــاوت رویکــرد، نشــان‌دهنده تأثیــر ملاحظــات سیاســی، 
ساختار قدرت در نظام بین‌الملل و سوابق ارتباطات سیاسی 
و فرهنگــی پیــش از ورود بــه بحران‌هــا و البتــه فشــار افــکار 
عمومــی جهانــی و جامعــه نخبگانــی بر نحوه عملكرد یونســكو 
می‌باشــد. در خصــوص مخاصمــات اخیــر و آسیب‌هــای وارده 
بــه میــراث فرهنگــی ایــران نیــز بــه نظــر می‌رســد بیانیه‌هــا و 
مواضــع صادرشــده از ســوی نهادهــای بین‌المللــی، از صراحــت 
و شــدت کمتــری برخــوردار بــوده و بیشــتر بــر کلیــات حمایــت 
کیــد داشــته‌اند تــا محکومیــت مشــخص  از میــراث فرهنگــی تأ
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یک‌طــرف درگیــر. در همیــن راســتا بــا توجــه بــه ایــن ســابقه، 
کــه کمیتــه میــراث جهانــی یونســکو  بعیــد بــه نظــر می‌رســد 
در نشســت پیــش‌رو ـــ یعنــی چهل‌وهشــتمین اجلاس کمیتــه 
میــراث جهانــی کــه در مــاه جــولای 2026 در شــهر بوســان كــره 
برگــزار می‌شــود. بیانیــه‌ای صریح و مشــخص علیه متخاصمان 
آمریــكایی و صهیونــی در قبــال آسیــب بــه میــراث جهانــی ایــران 
کــه در اجلاس 2024 بیانیه‌هــایی بــا  صــادر نمایــد، درصورتی‌
ــه در  ــی روسی ــات نظام ــاد از اقدام ــد در انتق ــبتاً تن ــات نس ادبی
ــی  ــراث جهان ــه می ــوی كمیت ــن از س ــا اوكرای ــی ادس ــهر تاریخ ش
صــادر شــد، البتــه مواضعی ازاین‌دســت از ســوی كمیتــه میراث 
جهانی یونســكو علیه جنایات فرهنگی اســرائیل در فلســطین 
كــه همگــی نشــان می‌دهــد نقــش افــكار  نیــز صــادر گردیــده 
عمومــی و ارتباطــات بین‌الملــل در ایــن زمینــه بــه چــه میــزان 
ــملات  ــوران ح ــا در ك ــی ادس ــهر تاریخ ــت. ش ــت اس ــز اهمی حائ
روسیــه، مســتقیماً توســط رییس‌جمهــور فعلــی اوكرایــن بــرای 
ثبت در فهرســت یونســكو معرفی و خارج از نوبت در فهرســت 

میــراث جهانــی ثبــت گردیــد.
كــه لازم اســت بــه‌آن اشــاره شــود نقــش حمایــت  نكتــه دیگــر 
مالــی یونســكو بــرای پاســداری از میــراث فرهنگــی كشــورها در 
زمانــه بحران‌هــا اســت. بــرخلاف تصــور عمومــی، خــود یونســکو 
به‌طورمعمــول نهــاد تأمین‌کننــده مســتقیم اعتبــارات مرمــت 
زمینــه  ایــن  آن در  نقــش  یــا  آثــار جهانــی نیســت  بازســازی  و 
محــدود اســت و در بسیــاری از مــوارد، یونســکو بیشــتر نقــش 
کنــد و تأمین  هماهنگ‌کننــده، تســهیلگر و ناظــر فنــی را ایفــا می‌
مالــی پروژه‌هــای بازســازی عمــدتاً از طریــق مشــارکت دولت‌هــا و 
نهادهــای بین‌المللــی دیگــر صــورت می‌گیــرد. بــرای مثــال، پــروژه 
بازســازی مرکــز تاریخــی موصــل پــس از تخریب‌هــای گســترده، بــا 
همــکاری یونســکو و بــا مشــارکت مالــی کشــورهایی ماننــد امــارات 
متحــده عــربی اجــرا شــد. همچنیــن در برخــی مــوارد، کشــورهایی 
ماننــد ژاپــن از طریــق کمک‌هــای داوطلبانــه و همکاری‌هــای 
توســعه‌ای در حفاظــت و مرمــت میــراث فرهنگــی در کشــورهای 

مختلــف مشــارکت داشــته‌اند. از ســوی دیگــر، در ارزیابی‌هــای 
بین‌المللی، کشورهایی مانند ایران همچنان به‌عنوان کشورهایی 
با ظرفیت‌های قابل‌توجه اقتصادی و علمی شناخته می‌شوند؛ 
کشــورهایی  درنتیجــه، الگــوی تعــاملات فرهنگــی و میراثــی بــا 
همچون ایران، معمولاً در قالب کمک‌های بلاعوض و یک‌طرفه 
تعریف نمی‌شــود، بلکه بیشــتر به ســمت همکاری‌های مشــترک 
علمــی، فنــی و پروژه‌محــور از طریــق یونســکو و ســایر نهادهــای 
بین‌المللی متمایل اســت. به همیــن دلیل، در بسیــاری از مــوارد، 
دولت‌ها و مؤسسات خارجی علاقمندند از طریق چارچوب‌های 
یونسکو در پروژه‌های علمی، آموزشی و مرمتی در ایران مشارکت 
داشــته باشــند؛ به‌گونــه‌ای کــه ایــن همکاری‌هــا بیشــتر ماهیــت 
مشارکت تخصصی و انتقال دانش دارد تا کمک‌های صرفاً مالی 
یا بلاعوض. این الگو نشان می‌دهد که در حوزه میراث فرهنگی، 
روابــط بین‌المللــی عمــدتاً بــر پایــه تعامــل، تخصــص و منافــع 
مشترک علمی شکل می‌گیرد، نه صرفاً حمایت مالی یک‌سویه.
در جمع‌بنــدی و توصیه‌هــای سیاســتی و اجــرایی در حــوزه 
حفاظــت و بازســازی میــراث فرهنگــی پــس از جنــگ اخیــر و 
کیــد بــر ضــرورت بازســازی فیزیکــی و مرمــت آثــار آسیب‌دیــده،  تأ
ــت.  ــر اس ــای اخی ــی رویداده ــی و آموزش ــد فرهنگ ــه بع ــه ب توج
به‌عنــوان  جنــگ  گردشــگری  از  گیــری  بهره‌ راســتا،  ایــن  در 
کــن  یــک ابــزار قدرتمنــد می‌توانــد بــه معرفــی و حفاظــت از اما
ایجــاد فضاهــای  کنــد.  کمــک  بازسازی‌شــده  و  آسیب‌دیــده 
یــا بحــران‌زده،  بازدیــد در مناطــق جنگــی  کــز  و مرا مــوزه‌ای 
علاوه بــر حفــظ و نگهــداری از آثــار، ‌بویــژه در دوران پــس از 
جنــگ، فرصت‌هــای مهمــی بــرای بازخوانــی تاریــخ و فرهنــگ 
كــن فراهــم مــی‌آورد. ایــن نــوع از گردشــگری نه‌تنهــا  در ایــن اما
كــن خواهــد انجامیــد، بلکــه  گردشــگری ایــن اما بــه توســعه 
آموزشــی و فرهنگــی می‌توانــد نقــش  به‌عنــوان یــک راهــکار 
گاهی‌بخشــی بــه نســل‌های آینــده ایفــا کنــد امــری  مهمــی در آ
کــن به‌عنــوان یــک  كــه از طریــق توســعه روایتگــری در ایــن اما
گیــرد. ابــزار مهــم در گردشــگری جنــگ مورداســتفاده قــرار می‌

دولت‌ها و مؤسسات خارجی علاقمندند از طریق چارچوب‌های یونسکو در پروژه‌های علمی، آموزشی و مرمتی 
در ایران مشارکت داشته باشند؛ به‌گونه‌ای که این همکاری‌ها بیشتر ماهیت مشارکت تخصصی و انتقال دانش 

دارد تا کمک‌های صرفاً مالی یا بلاعوض. این الگو نشان می‌دهد که در حوزه میراث فرهنگی، روابط بین‌المللی 
عمدتاً بر پایه تعامل، تخصص و منافع مشترک علمی شکل می‌گیرد، نه صرفاً حمایت مالی یک‌سویه.
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